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che l ' i n t e rpe l l anza sia r ip resa luned ì pros- ' 
s imo, l ' onorevole min i s t ro degli af far i es ter i 
p o t r à p iù a u t o r e v o l m e n t e r i sponde re ad 
a l t r i p u n t i t occa t i da l l ' onorevole San t in i ; 
e spec i a lmen te p o t r à m e t t e r e in r i l ievo il 
va lore che da a t t r i bu i r s i a t u t t o q u a n t o 
si raccoglie e-si pubb l i ca in a lcuni giornali , 
specie inglesi, r e l a t i v a m e n t e all ' ammin i -
s t r az ione del Congo. 

Quello che io posso d ich ia rare , g iacche 
l ' onorevole San t in i me lo ha d o m a n d a t o 
p e r due vol te , e che v e r a m e n t e da qua lche 
mese a ques ta p a r t e è sospeso q u a l u n q u e 
inv io di uff ic ial i 'nostr i nello S t a t o l ibero del 
Congo. 

S A N T I N I . H o chiesto di pa r l a r e pe r u n f a t t o persona le . 
P R E S I D E N T E . A v v e r t o la Camera che, 

p r i m a di da r f a c o l t à di pa r l a r e a l l 'onorevole 
San t in i per isvolgere la sua i n t e rpe l l anza , io 
ho f a t t o r i l evare c h e l i min i s t ro degli es ter i 
d o v e v a essere i m p e g n a t o a l la .conferenza per 
l ' I s t i t u t o agric.olo in te rnaz iona le ; ma sicco-
me il min i s t ro della guer ra e l 'onorevole sot-
tosegre ta r io di S t a t o per la mar ine r i a e rano 
p resen t i e non h a n n o f a t t e osservazioni in 
p ropos i to , così ho c r edu to o p p o r t u n o di da re 
f a c o l t à di p a r l a r e a l l 'onorevole San t in i . 
I n t a n t o h a f a c o l t à di p a r l a r e l ' onorevo le 
so t to seg re t a r io di S t a t o per la mar ine r i a . 

A U B R Y , sottosegretario di Stato per la 
marineria. U n a sola d ich ia raz ione io debbo 
f a r e ; si è d e t t o qui nella Camera che u n ca-
p i t a n o medico di m a r i n a , i> d o t t o r Baccar i , 
e ra s t a t o messo agli a r res t i per i - rappor t i 
che egli a v e v a m a n d a t o dal, Congo.. . 

S A N T I N I . I o non ho. d e t t o questo; io 
ho d o m a n d a t o s o l t a n t o se fosse vero che 
quel c a p i t a n o è agli a r res t i come era s t a t o 
a f f e r m a t o da l l ' e s t r ema s in is t ra . 

A U B R Y , sottosegretario di Stato per la 
marineria. I o debbo d ich ia ra re che il capi-
t a n o Bacca r i si t r o v a agli a r res t i pe r u n 
c o m u n i c a t o f a t t o ad u n giornale nel qua le 
egli h a reso di pubb l i ca rag ione u n a dichia-
raz ione di u n t e n e n t e di vascello, suo com-
pagno; cosa che egli n o n . a v r e b b e d o v u t o 
f a r e a ciò anche o s t a n d o il r e g o l a m e n t o di 
discipl ina. N o n ho a l t ro da dire. 

P R E S I D E N T E . L 'onorevo le S a n t i n i h a 
chiesto di pa r l a r e per f a t t o personale . Lo 
indichi . 

S A N T I N I . Sì: l ' a n n u n z i o degli a r res t i del 
c a p i t a n o Baccar i è s t a t o d a t o dai colleghi 
de l l ' e s t r ema s in is t ra e me ne appel lo alla 
loro lea l tà . E , così, come mai , ella, onore-, 
vole A u b r y , può a f f e rmare avere io d e t t o 
che il c a p i t a n o B a c c a r i sia s t a t o messo 
agli a r res t i per un r a p p o r t o m e n t r e io 

non ho che r i p e t u t o la not iz ia , p u r t r o p p o 
ver iss ima e non c e r t a m e n t e f avo revo le per 
il suo ministro 1? Dice l ' onorevole r app resen -
t a n t e del min i s t ro della mar ine r i a che il ca-
p i t a n o è s t a t o messo agli a r res t i per u n 
comunica to ai giornali . Ora io, che sono, 
al pa r i de l l ' onorevole A u b r y u n vecchio 
so lda to , non ho mai s a p u t o che il regola-
m e n t o p re sc r iva gli a r res t i a t e m p o inde-
t e r m i n a t o ; anzi a s s o l u t a m e n t e li p roscr ive . 
Mi duole m o l t o di dover dire ques te cose, 
perchè io sono s f o r t u n a t o con i min i s t r i dei 
qual i sono t r o p p o b u o n amico, ma po t r e i 
anche cambia re . . . 

P E D O T T I , ministro della guerra, L ' h a 
già d e t t o u n ' a l t r a vo l ta , s a r à pe r noi u n a 
g rave disgrazia . 

S A N T I N I . T u t t ' a ì t r o che u n a disgrazia 
per loro: m a n e p p u r e per me. Ma non posso, 
e non voglio lasciar pas sa re i nos se rva to 
avere ella d e t t o che io sona s t a t o meno cor-
r e t t o . 

F O R T I S , presidente del Consiglio e mini-
stro-dell'interno. Ma ha vo lu to dire meno pre-
ciso. » ' 

S A N T I N I . No, ha d e t t o meno cor re t to . 
P E D O T T I , ministro della guerra. E b -

bene re t t i f ico la pa ro la ; vo leva dire m e n o 
e sa t t o . 

S A N T I N I . La r i n g r a z i o / perchè, se elia 
avesse ins is t i to nel dire meno cor re t to e 
non avesse re t t i f i ca to , avre i d o v u t o r isolu-
t a m e n t e r e sp inge re ques t a pa ro la . 

P R E S I D E N T E . Così è e sau r i t a la in te r -
pe l lanza del l 'onorevole San t in i . 

Segue l ' i n t e rpe l l anza del l 'onorevole Guer-
r i t o r e al p r e s i d e n t e del Consiglio.. . 

• G r U E R R I T O R E . P rego l ' onorevo le P r e -
s iden te di voler r i m a n d a r e lo svo lg imen to 
di ques t a i n t e r p e l l a n z a alla s e d u t a del 12 
g iugno. * 

E O R T I S , presidente del Consiglio, mi-
nistro dell' interno. S iamo d ' accordo . 

P R E S I D E N T E . Allora ques t a in te rpe l -
l anza è r i m a n d a t a alla s e d u t a di l u n e d ì 
12 g iugno pross imo. Così per o g g f s o n o esau-
r i t e le in t e rpe l l anze . 

Seguila la discussione del biiancio 
di grazia e giustizia. 

P R E S I D E N T E . L 'o rd ine del g iorno 
reca : Segui to della discussione sul disegno 
di legge: S t a t o di p rev is ione della spesa del 
Minis tero di graz ia e giust iz ia per l 'eser-
cizio finanziario 1905-906. 

H a f aco l t à di p a r l a r e l 'onorevole rela-
to re . 
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